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In-Numru tan-Notifika : 2025/0002/HU (Hungary)

Abbozz li jemenda d-Digriet Nru 2/2016 tal-Ministeru għall-Ekonomija
Nazzjonali tal-5 ta’ Jannar 2016 dwar is-superviżjoni teknika u tas-
sikurezza uffiċjali tat-tagħmir ta’ pressjoni, tat-tagħmir tal-mili, tat-
tagħmir tal-mili tal-gass ikkompressat b’kapaċità żgħira, u tal-
ispezzjoni perjodika tat-tankijiet tal-gass awtomobilistiċi
Data tal-wasla : 03/01/2025
Tmiem tal-Waqfien : 07/04/2025 (closed)

Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2025) 0005

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2025/0002/HU

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20250005.MT

1. MSG 001 IND 2025 0002 HU MT 03-01-2025 HU NOTIF

2. Hungary

3A. Európai Uniós Ügyek Minisztériuma
EU Jogi Megfelelésvizsgálati Főosztály - Műszaki Notifikációs Központ
H-1054 Budapest, Báthory u. 10.
E-mail: technicalnotification@eum.gov.hu

3B. Nemzetgazdasági Minisztérium
Iparszabályozási Főosztály
H-1027 Budapest, Csalogány utca 9-11.
E-mail: ipszabfo@ngm.gov.hu
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4. 2025/0002/HU - I20 - Apparat ta’ pressjoni, apparat tal-gass u bojlers

5. Abbozz li jemenda d-Digriet Nru 2/2016 tal-Ministeru għall-Ekonomija Nazzjonali tal-5 ta’ Jannar 2016 dwar is-
superviżjoni teknika u tas-sikurezza uffiċjali tat-tagħmir ta’ pressjoni, tat-tagħmir tal-mili, tat-tagħmir tal-mili tal-gass
ikkompressat b’kapaċità żgħira, u tal-ispezzjoni perjodika tat-tankijiet tal-gass awtomobilistiċi

6. Apparat ta’ pressjoni li jista’ jinġarr

7.

8. Dan l-abbozz ta’ digriet, li jemenda d-Digriet Nru 2/2016 tal-Ministeru għall-Ekonomija Nazzjonali tal-5 ta’ Jannar 2016
dwar is-superviżjoni teknika u tas-sikurezza uffiċjali tat-tagħmir tal-pressjoni, tat-tagħmir tal-mili, tat-tagħmir tal-mili tal-
gass ikkompressat b’kapaċità żgħira, u tal-ispezzjoni perjodika tat-tankijiet tal-gass awtomobilistiċi, jistabbilixxi l-
kundizzjonijiet tekniċi tas-sikurezza għall-mili taċ-ċilindri tal-gass għall-karavans motorizzati fl-istazzjonijiet tar-
riforniment tal-gass awtomobilistiku.

9. L-apparat ta’ pressjoni li jista’ jinġarr li jappartjeni għal karavan bil-mutur jista’ jimtela permezz ta’ apparat tal-mili tal-
LPG li jopera fi stazzjon ta’ riforniment tal-awtogass jekk il-kundizzjonijiet kollha li ġejjin jiġu ssodisfati b’mod konġunt:

(a) l-apparat ta’ pressjoni li jista’ jinġarr ikun mgħammar b’apparat li jipprevjeni milli l-apparat jimtela żżejjed,
(b) l-apparat ta’ pressjoni li jista’ jinġarr huwa mgħammar b’valv ta’ sikurezza blow-off,
(c) l-apparat ta’ pressjoni li jista’ jinġarr għandu l-marka ta’ konformità speċifikata fl-Anness 2 tad-Digriet Nru 29/2011
tal-Ministeru għall-Ekonomija Nazzjonali tat-3 ta’ Awwissu 2011 dwar ir-rekwiżiti ta’ sikurezza u ċ-ċertifikazzjoni ta’
konformità ta’ apparat ta’ pressjoni li jista’ jinġarr,
(d) l-ekwivalenza tal-apparat ta’ pressjoni li jista’ jinġarr mal-apparat ta’ pressjoni installat fil-karavan bil-mutur ġiet
dimostrata għat-trasport u l-użu sikur fuq il-karavan bil-mutur,
(e) ma jkun hemm l-ebda ħsara viżibbli fl-apparat ta’ pressjoni li jista’ jinġarr,
(f) il-perjodu ta’ validità tat-test ta’ pressjoni għall-apparat ta’ pressjoni li jista’ jinġarr ma jkunx skada fil-ħin tal-mili, u
(g) il-valv tal-mili mwaħħal mal-apparat ta’ pressjoni li jista’ jinġarr ikun adattat għall-konnessjoni taż-żennuna tal-mili.

Ir-regolament propost ma japplikax għaċ-ċilindri tal-gass u t-tankijiet tal-gass installati fil-karavans bil-mutur.

10. Referenza/i għat-test/i bażiku/bażiċi: It-testi bażiċi ntbagħtu permezz ta’ notifika preċedenti:
2015/0170/HU

11. Le

12.

13. Le

14. LE

15. LE

16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE
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email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


